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עַ֥ל1
–ပေါ–်

׀נַהֲר֨וֹת 
မြစ်များ
H5104

ל בָּבֶ֗
ဘာဘုလနု်
H0894

ם שָׁ֣
ထုိအရပ်
H8033

יָשַׁ֭בְנוּ
ထုိင်ကြ၏
H3427

גַּם־
လည်း–
H1571

ינוּ בָּכִ֑
ငိကုြ၏
H1058

נוּ זָכְרֵ֗ בְּ֝
–၌သတိရတော်–၌
H2142

אֶת־
–ကုိ
H0853

צִיּֽוֹן׃
ဇိအနု။်
H6726

ဗာဗုလနုမ်ြစ်တုိ့အနားမှာ ငါတ့ုိသည်ထုိင်၍၊ ဇိအနုမ်ြို့ကုိ အောက်မေ့လျက် ငိကုြွေးကြ၏။

ל־2 עַֽ
–ပေါ–်

ים עֲרָבִ֥
သုိင်းလွီးပင်များ
H6155

בְּתוֹכָהּ֑
–၌အထဲ–၌
H8432

ינוּ לִ֗ תָּ֝
ချတ်ိကြ၏
H8518

ינוּ׃ כִּנֹּרוֹתֵֽ
စအူများ–ကျွန်ပ်ု၏။
H3658

ငါတုိ့စောင်းများကုိလည်း ထုိအရပ်တွင် မုိဃ်း မခပင်တုိ့၌ ဆဲွထားကြ၏။

י3 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

ם שָׁ֨
ထုိအရပ်
H8033

ׁאֵל֪וּנוּ שְֽ
တောင်းခ့ဲ–ကျွန်ပ်ု၏
H7592

ינוּ שׁוֹבֵ֡
ဖမ်းဆီးသူ–ကျွန်ပ်ု၏
H7617

דִּבְרֵי־
သီချင်း–
H1697

שִׁי֭ר
သီချင်း

וְתוֹלָלֵי֣נוּ
–နငှ့်ညှဉ်းပြီးသူ–ကျွန်ပ်ု၏
H8437

שִׂמְחָה֑
ရှွင်လနး်
H8057

ירוּ שִׁ֥
သီဆုိကြလော့
H7891

נוּ לָ֝֗
–သ့ုိကျွန်ပ်ု၏

יר מִשִּׁ֥
–မှသီချင်း

צִיּֽוֹן׃
ဇိအနု။်
H6726

အကြောင်းမူကား၊ ထုိအရပ်၌ ငါတုိ့ကုိ ဘမ်း သွားချုပ်ထားသော သူနငှ့်၊ ငါတုိ့ကုိညှဉ်းဆဲသောသူတုိ့က၊ ဇိအနုသီ်ချင်းကုိ ငါတုိ့အား 

ဆုိကြလောဟ့၊ု သီချင်းဆုိသံကုိ ၎င်း၊ ရှွင်လနး်သော အသံကုိ၎င်း ငါတုိ့၌ တောင်းကြပါ သည်တကား။

יך4ְ אֵ֗
အဘယ်နည်းလျှောက်

יר נָשִׁ֥
သီဆုိနိင်ု
H7891

אֶת־
–ကုိ
H0853

שִׁיר־
သီချင်း–

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ל עַ֝֗
–ပေါ–်

אַדְמַ֥ת
မြေ–
H0127

ר׃ נֵכָֽ
တကျော်။
H5236

တကျွနး်တနိင်ုငံ၌ ထာဝရဘုရား၏ သီချင်းကုိ အဘယ်သ့ုိ ဆုိရပါမည်နည်း။

ם־5 אִֽ
အကယ်၍–

אֶשְׁכָּחֵ֥ךְ
မေ့လျှင်
H7911

ם רוּשָׁלִָ֗ יְֽ
ယေရုရှလင်
H3389

ח תִּשְׁכַּ֥
မေ့ပါစေလော့
H7911

י׃ יְמִינִֽ
လက်ယာ–ကျွန်ပ်ု၏။
H3225

အိယုေရုရှလင်မြို့၊ သင့်ကုိ ငါမေ့လျှင် ငါလ့က်ျာ လက်သည် မိမိအတတ်ကုိမေ့ပါစေ။

ק־6 תִּדְבַּ֥
ကပ်ပါစေ–
H1692

י  ׀לְשׁוֹנִ֨
လျာ–ကျွန်ပ်ု၏
H3956

֮ לְחִכִּי
–သ့ုိအာခံတွင်း
H2441

אִם־
အကယ်၍–

א ֹ֪ ל
မ
H3808

כִי זְכְּרֵ֥ אֶ֫
သတိရတော်မူလျှင်
H2142

אִם־
အကယ်၍–

א ֹ֣ ל
မ
H3808

אַעֲ֭לֶה
ချးီမြှင့်လျှင်
H5927

אֶת־
–ကုိ
H0853

֑�ם יְרוּשָׁלִַ
ယေရုရှလင်
H3389

ל עַ֝֗
–ပေါ–်

אשׁ ֹ֣ ר
အထိပ်

י׃ שִׂמְחָתִֽ
ရှွင်လနး်စွာ–ကျွန်ပ်ု၏။
H8057

သင့်ကုိငါမအောက်မေ့၊အမြတ်ဆံုးသော ဝမ်း မြောက်ခြင်းအကြောင်းထက်၊ ယေရုရှလင်မြို့ကုိ အမြတ် မထားလျှင်၊ ငါလ့ျှာသည် 

အာခေါင်၌ထပ်ပါစေ။
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ר7 זְכֹ֤
သတိရတော်မူပါ
H2142

ה  ׀יְהוָ֨
ထာဝရဘုရား
H3068

י לִבְנֵ֬
–သ့ုိသား–

אֱד֗וֹם
ဧဒုံ
H0123

֮ אֵת
–ကုိ
H0853

י֤וֹם
နေ့
H3117

֥�ם לִָ רוּשָׁ֫ יְֽ
ယေရုရှလင်
H3389

מְרִים הָ֭אֹ֣
–ထုိပြောသူများ
H0559

׀עָר֤וּ 
ဖျက်လော့
H6168

עָר֑וּ
ဖျက်လော့
H6168

ד עַ֝֗
–သ့ုိတုိင်အောင်
H5704

הַיְס֥וֹד
–ထုိအမြေခံ
H3247

הּ׃ בָּֽ
–၌အထဲ–၌။

အိထုာဝရဘုရား၊ ယေရုရှလင်မြို့၏နေ့ရက် အချနိရ်ောက်သောအခါ၊ မြို့ရုိးကုိ အမြစ်တုိင်အောင် ရှင်းလိက်ုကြ၊ ရှင်းလိက်ုကြဟ ု

ဆုိကြသော ဧဒုံအမျ ိုးသား တုိ့ကုိ အောက်မေ့တော်မူပါ။

בַּת־8
သမီး–
H1323

ל בָּבֶ֗
ဘာဘုလနု်
H0894

ה הַשְּׁד֫וּדָ֥
–ထုိဖျက်ဆီးရမည့်သူ
H7703

י אַשְׁרֵ֥
မင်္ဂလာ
H0835

שֶׁיְשַׁלֶּם־
–ထုိသူအားပြနဆ်ပ်–

לָךְ֑
–သ့ုိကုိယ်တော်၏

אֶת־
–ကုိ
H0853

ךְ גְּמ֝וּלֵ֗
အကျ ိုး–ကုိယ်တော်၏
H1576

לְתְּ שֶׁגָּמַ֥
–ထုိသူအကျ ိုးပြုခ့ဲ
H1580

נוּ׃ לָֽ
–သ့ုိကျွန်ပ်ု၏။

ဖျက်ဆီးတတ်သော ဗာဗုလနုမ်င်းသမီး၊ သင် သည် ငါတ့ုိ၌ ပြုသည်အတုိင်း၊ သင်၌အပြစ်ကုိဆပ်ပေး သောသူသည် မင်္ဂလာရိှ၏။

י 9 ׀אַשְׁרֵ֤
မင္်ဂလာ
H0835

ז שֶׁיֹּאחֵ֓
–ထုိသူဖမ်းအပ်ု–
H0270

ץ וְנִפֵּ֬
–နငှ့်ထိချ ိုးသူ

ת־ אֶֽ
–ကုိ
H0853

יִךְ לָלַ֗ עֹ֝
ငယ်သားငယ်–ကုိယ်တော်၏
H5768

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

לַע׃ הַסָּֽ
–ထုိကျောက်။
H5553

သင်၏သူငယ်တုိ့ကုိကုိင်ယူ၍၊ ကျောက်ပေါမှ်ာ ဆောင့်သော သူသည် မင်္ဂလာရိှ၏။
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